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1. INTRODUÇÃO

Prezado Cliente,

Obrigado por adquirir sua Cadeira de Banho D45.

Este Manual de Instruções contém as recomendações necessárias para o uso adequado e seguro do seu produto.

CONHEÇA A DELLAMED

Criada em 2010, na cidade de Caxias do Sul - RS, a Dellamed é sinônimo de qualidade e inovação. Buscando sempre 
o bom atendimento, a Dellamed tem como seu principal lema ter a saúde dos clientes em 1º lugar, assim, bus-
cando oferecer os melhores produtos do mercado para poder atender de forma eficiente todos os consumidores 
finais.

Detentor do registro e fabricante legal: DELLAMED S.A.

CNPJ 11.666.105/0001-09 IE 0290519179
Responsável Técnica: Ana Flávia Suda Moreira – CRF/RS 583675

Endereço: Rua Henrique Rech, 312 - Bairro Sanvitto II, Cinquentenário
CEP 95012-613 - Caxias do Sul/RS - Brasil
País de origem: China

Certificado Anvisa: 80795950045

A imagem abaixo apresenta a sua Cadeira de Banho D45 e seus principais componentes, com suas respectivas 
terminologias:

2. CONHECENDO O PRODUTO

Estrutura do Encosto

Comadre

Descanso de pés

*Imagem ilustrativa. Pode haver mais de um tipo de coloração em componentes deste produto.

Encosto

Rodízio

Assento

Estrutura Principal

Atendiment o ao Consumidor Brasileiro: 
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2.1 TABELA DE COMPONENTES:
A tabela a seguir apresenta todos os componentes que compõem a sua cadeira e suas respectivas quantidades:

Rodízios
Suporte para Comadre

Encosto Descanço de Pés

Assento Estrutura Principal

Chave Allen Chave de Boca

Comadre Parafusos dos Rodízios

1

1

11

1

4

11

41

2.2 DADOS TÉCNICOS:

Peso Líquido do Produto: 9,1 kg

Largura Interna do Assento: 46,5 cm

Largura Total: 55 cm

Altura Total: 100 cm

Comprimento Total: 86 cm

Suporta: 150 kg

PASSO 1:
Retire o produto da embalagem com cuidado. Remova o filme plástico, abra a estrutura principal da cadeira de 
forma que o encaixe do descanço de pés fique voltado para dentro.

3. MONTAGEM



PASSO 3:
Posicione a estrutura da cadeira de pernas voltadas para cima. Trave o freio das rodas frontais para facilitar a mon-
tagem. Encaixe as rodas com a perfuração, coloque  o parafuso com a cabeça direcionada para dentro da estrutura 
e, após apertar a porca com a chave de boca de um lado, termine de parafusar o outro lado com a chave allen. 

1 2

1 2

PASSO 4:
Posicione a estrutura da cadeira de pernas voltadas para baixo. Instale o descanso dos pés, posicionando-o nos 
encaixes plásticos; Então, pressione o botão pino click para realizar o encaixe. 

NOTA: Certifique-se de ouvir um clique no momento do encaixe para garantir que o descanço de pés tenha sido 
instalado corretamente.

Nunca utilize o produto sem que o descanço para pés esteja devidamente montado.

ATENÇÃO
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PASSO 2:
Primeiramente, solte o parafuso borboleta para encaixar o suporte da comadre. Após encaixe a barra da estrutura 
frontal do assento, pressionando o botão pino click para dentro.

1 2 3
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PASSO 5:
Instale o assento, encaixando-o na barra traseira da estrutura. Após isso, basta movimentar o assento para baixo 
cuidadosamente.

1 2

PASSO 6:
Para instalar o encosto, pressione o botão pino click para realizar o encaixe, movendo-o para baixo.

NOTA: Certifique-se de ouvir um clique no momento do encaixe para garantir que o encosto tenha sido insta-
lado corretamente.

1 2

PASSO 7:
Por fim, instale a comadre pela parte de trás da cadeira, colocando-a no suporte.

NOTA: Antes de iniciar o uso do produto, verifique se o mesmo está sólido e se todas as peças foram encaixadas 
corretamente.

•  Freios: Para travar a cadeira, basta empurrar as travas dos freios.
•  Segurança: Ao sentar ou levantar da cadeira, mantenha os freios acionados.

4. CONSERVAÇÃO E MANUTENÇÃO
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A cadeira de aço carbono D45 é robusta e resistente à umidade. 
Porém, como todas as cadeiras em aço carbono, ela está sujeita à 
corrosão. Alguns cuidados adicionais pós-uso são necessários, para 
que  a água não permaneça acumulada na parte interna da ca-
deira. É importante que seja feita a retirada do encosto das duas 
laterais, virando a mesma de cabeça para baixo para que a água 
escorra para fora. 

Adicionalmente, recomenda-se deixar a cadeira em local arejado 
até secar. É importante a retirada da cadeira da área de banho para 
que a mesma não se mantenha sempre em local úmido. 

Com estes cuidados, sua cadeira terá uma vida útil mais longa, ga-
rantindo a segurança do usuário.

Durante o banho, por conta do uso de shampoo e sabonetes, o assento pode se tornar escorregadio. 
Não use o descanço para pés para subir ou descer da cadeira. O mesmo deve ser utilizado apenas para 
o descanso dos pés enquanto o paciente estiver sentado.

ATENÇÃO

5. CONDIÇÕES DE GARANTIA

1 – CONDIÇÕES E PRAZO DE GARANTIA
a) O produto acima identificado possui garantia legal de 03 (três) meses para todos os seus componentes. Encer-
rado este prazo legal, a Dellamed oferece garantia contratual adicional de:
• 3 (três) meses para estrutura - totalizando 6 (seis) meses de garantia;

b) Os prazos de garantia são contados a partir da data de emissão da nota fiscal de compra do produto novo.
c) Está garantia é dada ao produto acima identificado, exclusivamente, contra eventuais vícios/defeitos de fabri-
cação, que afetem a qualidade ou quantidade e tornem o produto impróprio ou inadequado ao uso regular.
d) Para comprovação desse prazo e requerimento da garantia, o consumidor deverá apresentar a nota fiscal de 
compra do produto, ou outro documento fiscal equivalente, desde que identifique o produto e a data da compra, 
bem como fotografia e/ou vídeo da irregularidade apresentada.
e) A substituição e/ou reparo de peças e componentes será priorizada, conforme Art. 18, caput e §1º do Código 
de Defesa do Consumidor, sendo que a decisão será tomada segundo critérios técnicos avaliados pelo setor de 
Assistência Técnica da Dellamed.

2 - LOCAL ONDE A GARANTIA DEVE SER EXERCIDA
a) A garantia do produto é condicionada a análise da irregularidade pela Assistência Técnica da Dellamed ou por 
Assistência Técnica Autorizada indicada pela mesma.
b) As despesas com transporte/deslocamento, bem como embalagens e qualquer outro risco durante o desloca-
mento do produto até a Assistência Técnica Autorizada são de responsabilidade do consumidor.
c) A relação atualizada das Assistências Técnicas credenciadas pela Dellamed se encontra disponível no website 
oficial: https://www.dellamed.com.br/assistencia-tecnica, no caso de inexistência de Assistência Técnica creden-
ciada no domicílio do consumidor, aplica-se o contido no item “b” acima informado.

3 – EXCLUSÃO DE COBERTURA DA GARANTIA
Situações e itens que não são cobertos pela garantia:

Manutenção: 
1. Mantenha eixos, rolamentos das rodas e articulações lubrificados.
2. A secagem da sua cadeira D45 é muito importante; Após o banho, remova qualquer resíduo restante da superfí-
cie da cadeira.
3. Evite deixar a cadeira exposta aos raios solares por longos períodos, isso evitará ressecamento e possíveis racha-
duras de peças plásticas.
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a) Tentativa ou execução de conserto ou reparo pelo consumidor ou por pessoa, por técnico ou por assistência 
técnica que não seja credenciada pela Dellamed;
b) Alteração e/ou remoção do número de série/lote ou da etiqueta de identificação do produto ou modificação 
das características originais do produto;
c) O desgaste natural do produto;
d) Danos decorrentes de erros na instalação do produto ou na infraestrutura de instalação do produto, caso este-
jam em desacordo com o Manual de Instalação do produto;
e) Ocorrência de batidas, quedas, exposição à temperatura anormal (muito baixa ou muito alta) e/ou utilização 
de agentes químicos corrosivos;
f) Danos no produto decorrentes de movimentação incorreta e avarias durante o transporte, quando não houver 
recusa do consumidor no ato do recebimento do produto;
g) Serviços de limpeza, conservação e manutenção preventiva, por serem de responsabilidade do consumidor, 
não estão cobertos pela garantia. Recomenda-se consultar uma Assistência Técnica Autorizada à Dellamed para 
orientações sobre a periodicidade da manutenção preventiva do seu produto;
h) Danos decorrentes de falta de manutenção preventiva ou corretiva;
i) Uso indevido do produto em desacordo com as orientações do Manual de Instruções;
j) Quando os defeitos ou desgastes anormais não decorram especificamente de defeitos de fabricação ou decor-
ram de negligência, atos de vandalismo, uso inapropriado ou em desacordo com as recomendações da Del-
lamed;
k) Equipamento ou parte dele modificado ou danificado pelo uso inadequado;
l) Exposição do produto a condições anormais de ambiente tais como: temperatura excessiva, excesso de umi-
dade sem a devida manutenção após o uso, poeira excessiva, gases, sol direto, chuvas e enchentes;
m) Se parte ou a totalidade dos materiais ficarem depositados em local inapropriado e sujeitos a ação danosa de 
intempéries ocasionando danos ao produto de forma que se torne impróprio para o uso seguro;
n) Quando ocorrer alteração da estrutura e características de funcionamento;
o) Quando o peso do usuário ultrapassar o peso máximo garantido no Manual de Instruções do produto;
p) Este termo de garantia anula qualquer outra garantia assumida por terceiros, não estando nenhuma empresa 
ou pessoa autorizada a fazer exceções ou assumir compromissos em nome da Dellamed.

Silla de Baño
MODELO D45

1. INTRODUCCÍON

Apreciado Cliente,
Gracias por adquirir su Silla de Baño Dellamed Modelo D45.
Producto indicado para brindar comodidad y seguridad a personas con limitaciones de movimiento y equilibrio 
durante el baño.

CONOZCA DELLAMED
Creada en 2010, en la ciudad de Caxias do Sul - RS, Dellamed es sinónimo de calidad e innovación. Buscando 
siempre el buen servicio, Dellamed tiene como principal lema tener la salud de los clientes en 1er lugar, buscando 
así ofrecer los mejores productos del mercado para atender eficientemente a todos los consumidores finales.

DELLAMED S.A.
CNPJ 11.666.105/0001-09 IE 0290519179
Responsável Técnica: Ana Flávia Suda Moreira - CRF/RS 583675

Dirección Matriz: Calle Henrique Rech, 312 - 95012-613 Caxias do Sul - RS
Dirección Centro de Distribución: Rod Antonio Heil, 6250 - 88318-112 - Itajaí – SC



 8

La siguiente imagen muestra su silla de ducha D45 y sus componentes principales, con sus respectivas terminologías:

2. CONOCIENDO EL PRODUCTO

Estructura del Respaldo

Bacinilla

Reposapiés

*Imagen ilustrativa. Puede haber más de un tipo de coloración en los componentes de este producto.

Respaldo

Rueda

Asiento

Estructura Principal

2.1 TABLA DE COMPONENTES:
La siguiente tabla presenta todos los componentes que componen su silla y sus cantidades respectivas:

Ruedas
Soporte de Bacinilla

Respaldo Reposapiés

Asiento Estructura Principal

Llave de Bristol / Allen Llave Fija

Bacinilla Tornillos de Ruedas

1

1

11

1

4

11

41
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2.2 DATOS TECNICOS

Peso Liquido del producto: 9,1 kg

Ancho interno del asiento: 46,5 cm

Ancho Total: 55 cm

Altura Total: 100 cm

Profundidad Total: 86 cm

Capacidad: 150 kg

PASO 1:
Retire con cuidado el producto del embalaje. Retire la película de plástico, abra la estructura principal de la silla de 
modo que la ranura del reposapiés mire hacia adentro.

PASO 2:
Fije el soporte de la bacinilla a la barra trasera de la silla. Después de eso, encaje la estructura del asiento presionando 
el botón de clic hacia adentro.

3. MONTAJE

1 2

PASO 3:
Posicione la estructura de la silla con las patas hacia arriba. Bloquear los frenos de las ruedas delanteras para fa-
cilitar el montaje.  Encajar las ruedas con el agujero, colocar el tornillo y, después de apretar la tuerca con la llave 
fija de un lado, terminar de atornillar el otro lado con la llave Bristol.
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PASO 4:
Posicione la estructura de la silla con las patas hacia abajo. Instale el reposapiés, colocándolo en los herrajes de 
plástico; Luego, presione el botón de clic para realizar el ajuste.

NOTA: Asegúrese de escuchar un clic al colocarlo para certificar que el dispositivo el reposapiés se ha instalado 
correctamente.

Nunca utilice la silla sin el reposapiés debidamente colocado.

¡ATENCIÓN!

1 2

1 2 3

PASO 5:
Instale el asiento, encajándolo en la barra trasera de la estructura. Después de eso, sólo mueva el asiento hacia 
abajo con cuidado.

1 2

PASO 6:
Para instalar el respaldo, presione el botón de clic del pasador para hacer el ajuste, moviéndolo hacia bajo.

NOTA: Asegúrese de escuchar un clic al colocarlo para certificar que el costo se ha instalado correctamente.
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1 2

PASO 7:
Finalmente, instale la bacinilla desde el respaldo de la silla, colocándola sobre el soporte.

NOTA: Antes de comenzar a usar el producto, verifique que esté fijo y que todos los las piezas se han colocado 
correctamente.

Las sillas de acero al carbono D45 es robusta y resistente a la hume-
dad, pero como todas las sillas de acero al carbono, están sujetas a 
la corrosión. Se requieren algunos cuidados adicionales posteriores 
al uso para que no se acumule agua dentro de la silla, es importante 
quitar el respaldo de ambos lados, volteándolo para que el agua se 
escurra.

Adicionalmente, se recomienda dejar la silla en un lugar ventilado 
hasta que se seque. Es importante retirar la silla de la zona del baño 
para que no se quede siempre en un lugar húmedo.

Con estas precauciones tu silla tendrá una vida más larga.

• Frenos: Para bloquear la silla, basta con empujar los frenos.
• Seguridad: Al sentarse o levantarse de la silla, mantenga los frenos accionados.

Mantenimiento:
1. Mantenga lubricados los ejes, los cojinetes de las ruedas y las articulaciones.
2. El secado de su silla D45 es muy importante. Después del baño, remueva cualquier residuo sobrante de la 
superficie de la silla.
3. Evite dejar la silla expuesta a la luz solar por períodos prolongados, esto evitará resecamiento y posibles grietas 
en las partes plásticas.

4. CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO

Durante el baño, con el uso de champú y jabón, ¡el asiento puede volverse resbaladizo! No utilice el 
reposapiés para subir o bajar de la silla. El mismo debe utilizarse únicamente para descansar los pies 
mientras el paciente está sentado.

¡CUIDADO!



Versão 02 – Data 11/10/2023

ESCANEIE-ME
PARA ACESSAR NOSSO CANAL DO YOUTUBE


